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A professor ur.

/Vem való A'és a gyermek kezébe,
B tudás sem a népek agyába,
"Boldog, a ki együgyű marad, mert 
Bz övé a menyeknek országa.
Ez istentől elfajult világban 
Márma hit kell, nem tudomány mérge 
/ öbb, magasabb minden lángelménél 
Bquinói Tamás bölcsesége. —

/ án valahol Isten háta mögött 
Egy falusi templom papja szólt igy, 

Ifit az agg kór görcsei kínoztak,
Jfogy elmondja hülye vízióit ? 
Budapesti tudomány egyetem 
Tjektora volt, ki ekép beszé/e,
B tudomány igéit óhajtó 
Ifjúságnak nagy épülésére.

Egy professor a tudomány ellen !
Ilyet is csak Magyarország láthat !
Oh, miná/unk televényes a föld,
Es teremhet eféle csudákat !
B római szentelt viz nyugatról 
JTozzánk szorult, jut locsolni bőven,
Ei tudja, hogy mily csodákkal áld meg 
Bennünket ez a töld a jövőben ? !

Most mutathat és ezért mutathat 
"Ránk a külföld: ázsiai nemzet !
Mert valóban fán ott se találnánk 
Bnnyi szolga, annyi törpe lelket.
Mert valóban nincsen akaratunk. 
Bátorságunk, ráütni a kézre,
Mely közöttünk gondolatot, eszmét 
/törd az inquisifió tüzére !

Ä legszebb fényképek
készülnék

Piacz utcza 44 ik szám alatt dr Ujfaluasy házban

üetzterr József
fényképészeti, festészeti és fenyképnagyitási műtermében
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Garantirozott hírek.
(—) Kubelik János Debreezenbe érkezett és 

elhozta magával művészi komijának legszebb ba- 
b(a)érjait. Nem hiába lett Kubelik debreezeni cívis, 
de meg is gyarapodott gyorsan és amúgy debrecze- 
nicsen.

(—) Apponyi Albert gróf most Amerikában 
aratja szónoki babérait. Az ó-világban a nemes 
grófnak már nincs mondani valója, hát az uj világ­
ban próbál szerencsét. Csakhogy az uj világban 
még kevesebbre mehet az ember a puszta szóval, 
ott „munka“ a jelszó.

I—j Arról ir egy fővárosi lap, hogy érthetet­
len nyelven irt számtani könyveket használnak az 
iskolákban. De hiszen úgy vau az Dcbreezenbeu is; 
a minek különben az az oka, hogy a jó mathezis- 
ták — kivé vén Tóth Józsefet — mind rósz ma­
gyarok.

(—) A város költségvetése szerint 103 gyalog 
rendőr van nálunk és még sem jut minden tisztvi­
selő személyes szolgálataira egy-egy, hanem néme­
lyik kénytelen három-négy urat szolgálni. E tiirhe 
tétlen állapoton segíthet a szervező-bizottság a lét­
szám fölemelésével, mert különben odajutunk, hogy 
a tisztviselők maguk lesznek kénytelenek a czeru- 
záikat kihegyezni.

(—) Romlott húst foglaltak le a múlt héten 
egy helybeli mészárosnál. Ezt nem is hinnénk el, 
ha a kerületi orvos nem állítaná, mert tudtunkkal 
az a hús kóser volt.

(- ) A helybeli építőmesterek folyó hó végén 
kiakarják mondani a munkazárlatot. Mire való ez a 
nagyhangú fenyegetőzés V Hiszen az időjárás azt a 
zárlatot az ő akaratuk ellen is kifogja mondani rö­
vid időn.

(~)_A főmérnök be akarja fedetni a Hatvan- 
utcza végén levő csatorna nagy árkát. Hogy pusz­
tulnia kell a város e nevezetességének is a telhe­
tetlen czivilizáczió miatt ! Miben fürödnek meg 
ezután a sötétben arra járók ? Mi fog illatozni ez- 
után a környék lakóinak nyári esténként, mint 
Szemirámis lüggő kertjei? — Óh hogy mindennek 
el kell múlnia !

1 ^ kisvasút elveszítette a múlt héten há­
lom kocsiját. No, majd ha motoros üzemre lesz 
berendezve, ilyesmi nem fog megtörténni vele : ak­
kor se ki nem siklik, sem el nem akad, hanem 
úgy csinál meglepetést, mint a részeg ember • fel­
borul és lefekszik a sárba

I— ) Megkapta a város a borital- és húsfo­
gyasztást' adók beszedési jogát ujabbi három évre 
az eddigi árfolyamon Pauszt Elek mérgében a föld­
höz vágta házi sipkáját és mondá : Na most már 
fucscs az általános házbéradónak is ! Hát érdemes 
ezért kir. tanácsosnak lenni ? !

(—) Zilahi Gyula azt az ajánlatot tette a 
szinügyi bizottságnak, hogy a mely színészt kifogá­
sol : legyen neki joga azt azonnal elbocsátani. — 
Furcsa, hogy annyira sem bízik magában, hogy 
szerződtetett ‘ színészei képességét maga megbírál­
hassa !

(—) A múlt héten egy cselédlánytól elloptak 
nehány koronát, ő azonban kikutatta és elfogatta a 
tolvajt. Ajánljuk e leányt a főkapitány figyelmébe, 
mert ez valóságos rendőrzseni. Olyat tett, a minőt 
a rendőrség hónapok óta nem ; vegye föl tehát a 
rendőrök közé, ha azt akarja, hogy a testület régi 
jó hírnevét visszanyerje.

(—) Az orosz szent szinódus imádságot adott ki, melyet 
a hívőknek el kellett mondaniuk a muszka fegyverek győzelmé­
ért. Azzal kezdődik, hogy ámbár méltatlanok vagyunk rá. mégis 
hozzád fordulunk, hogy segítsd meg fegyvereinket. — Szép az 
az önbeismerés, s a szent uraknál itt a maga helyén igaz is.

(—) A hadügyminiszternek sürgősen szüksége 
van negyven millióra, mert a japán orosz háborúból 
azt a tanúságot merítette, hogy az ágy ni rosszak, 
újakkal kell pótolni minél előbb. — Mit érnek neki 
az uj ágyuk, ha nincs hozzájuk puskapora, csak 
ama bizonyos chlumi köd ?

(— ) A budapesti egyetem rektora gyönyörűen kezdi ural­
kodását. Rendeletet adott ki, melyszermt az a hallgató, ki meg­
tudja, hogy egy társa a beírásra s a leczkekünvv aláírására vo­
natkozó szabályokat megszegi, ha erről a rektornak jelentést 
nem tesz, szigorú büntetésben részesül. — Vagy három század­
dal előbb kellett volna a tanár urnák születnie a spanyol inkvi- 
ziczió virágkorában, akkor nevelhetett volna csak szép denun- 
cziánsokat !

(—) Hallatlanul kegyelmes mostanában a 
pénzügyminiszter, mert a fővárosban kimért lóhusra 
nem vet fogyasztási adót. Úgy gondolkodik, hogy 
ebben az Ínséges világban hadd egyék a nép is egy 
kis jó és olcsó, adómentes pecsenyét ; — úgy is 
sok tekintetben hasonlít sorsa a lóéhoz.

(—) A pénzügyminiszter megint Pécsben járt a múlt hé­
ten, állítólag a kereskedelmi szerződések tárgyalása végett. Ugv 
látszik, nagyon szorít Pécsben a csizma, a miért annyira igye­
keznek az uj véderő-reformhoz szükséges milliók előteremtésével.

(—) A szabadgondoikodók ez évi kongresz- 
szusokat Rómában tartották meg. Végre valaliára, 
oly hosszú századok lefolyta után világosság is kezd 
terjengem a sötétség örök városából!

( -I A budapesti egyetem rektora klerikális izű beszéd­
del nyitotta meg az egyetemet. Mintha nem elég csapás volna 
már ez országban az idén a rósz termés, még a pinczebogár is 
pusztítja a kevés magot.

D A budape.-ti kefekötők gyűlést tartottak 
helyzetük javítása érdekében. Legnagyobb panaszuk 
van a kontárokra, akik nem tudnak inni és mégis 
kelét kötnek. Határozatikig kimondották, miszerint 
a kormány garaneziáját kérik ki arra nézve, hotry ez­
után csak az lehessen kefekötő. aki úgy tud inni, 
mint a kefekötő.

Őszi és téli ruhák Ki

tisztítását
kifogástalanul teljesíti

H^abéczy Antal
ruhafestö és tisztitó intézete

Debrecsen Szóchónyi-utcza 42. az.
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(—) Feltűnést kelt utóbbi időben az a sok 
gondnokság alá helyezés, mely elmebajok miatt tör­
ténik. Csak nem a Kóburgcsalád szelleme kísért a 
nép között is '?

(—) Nagy uradalmat vásárolt valami Lichtenstein nevű 
osztrák maság N\ itiamcgyében, ki arról nevezetes, hogy iAicgcr 
legfanatikusabb emberei közé tartozik. Csak örvendhetnek tehát 
a néppárti atyafiak, hogy föfészkökben is terjed a luegerizmus !

( ) Panaszkodik a liadv jzetőség, hogy mai
napság nagyon kevesen mennek a lovas tiszti pá­
lyára. Ez annak a jele. hogy a huszadik század if- 
jai nem rokonszenveznek már aczifra nyomorúsággal.

(—) Az egyenes adók reformjának tervezete 
már elkészült. Mink is ellehetünk tehát készülve, 
hogy a reform áldásait pár év múlva élvezni fog­
juk — újabb adóemelés alakjában.

(--) A hadtestparancsnokság visszatartja a kiszolgált ba­
kák cgyrészét czimzetcs altiszti ranggal az ujjonezok kiképzé­
sére. Egyik helybeli lap azt irta, hogy ezt az újságot nagyon ve­
gyes érzelmekkel fogadta a legénység. Ugyan mit gyámoltalanko- 
dik, miért nem mondja meg az igazat, hogy káromkodott, mint 
a tüzes istennyila, szidván a teremtő csillagát is annak, ki a 
bakamundért feltalálta !

(—) Hazafias felköszöntőt mondott egy hon­
véd ezredes Szabadkán a polgárság és katonaság 
közötti jó viszony ápolásáról s beszéde után a hon- 
védzenekar a — gotterhaltét játszotta Biz ez annak 
a jele hogy abból a jó viszonyból nem lesz semmi, 
inig a hagyományos szellem él és uralkodik.

t—) Egyik helybeli lap kevesli azt a száz ko­
ronát, a mit H tanács a kerékpáros egylet verse­
nyére ajándékozott. Hja, ebben az ínséges világban 
úri passiókra is ínségesen telik !

(—) Jó napjai voltak a kis vasútnak a múlt 
héten. A hírlapok ugyanis most az egyszer nem őt 
mosdatták, hanem a bérkocsisokat.

(—) Országos gyűjtés megindítását határozta 
el a budapesti klinika vezetősége. A begyülendő 
pénzt, a mely — a hangulatból Ítélve . . . nagy 
összeg lesz — a kerepesi-temetőben felállítandó 
mauseleuinra fogják fordítani ahol a Do! linger 
egyetemi tanár által a szegény Lédecziné ha­
sába felejtett csipeszt fogják országos ünnepség közt 
véglegesen elhelyezni.

Lánykereskedés.
Bölcs férfink összeültek Mert nem néztek ök egyébre,

Es sokat tanácskozának, Csak a »kii/kereskedésre, 
Hogy a lánykereskedésnek Be/forga/om, az orfeum,

Mint vessenek végre gátat. Egynek sem jutott eszébe.

Tudtak is tán e dologban Vagy talán azt gondolák, hogy 
Egy kis valamire menni ? Mért bolygassuk mi azokat ? 

Dehogy tudtak, az eredmény Azokban a »tisztességes«
Csak az. mi vo/t-kopaszsemmi. Leánykereskedés »szabad.«

Éppen azért.
- Nos, szomszéd ur, hogy v seii magát a fi i az egye­

temen ?
— Elég jól. Kitűnő előmenetelt telt a váltójogban.
— De hiszen a maga tia nem jogász !
— Éppen azért !

Értelmes Balázs
kűlsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

Iiiinyes azt a félretört obszeszű búskeserves 
szaladó csizmáját annak a dicsőségesen retiráló Ku- 
ropatkinnak, hát ő még azt meri telegráfozni annak 
a lél kegyel mű muszka ezárnak, hogy a katonái ki­
tűnő kedvben vannak ? Abbiz a, mint a kutya a 
karó közt.

En legalább a magam részéről még soha sem 
láttam két egymást kergető alak közül az elül futót 
se kaezagni, se röhögni, de sőt még mosolyogni se, 
ha arról volt szó. hogy a hátul futó az elsőnek a 
mélyen tisztelt életét akarja kioltványozni bármi 
néven nevezendő öldöklő szerszámmal.

így állván a dolgok soros állapotú minémiile- 
ges mértani haladványa, bátor vagyok a Pétervár 
felé egyenletesen gyorsuló Korupatkinnal ellentétben 
oly kétségbeesett muszka ábrázatokat elképzelni, a 
melyek pofa számba is elmehetnek. Természetesen 
azon muszkák ábrázati arczpofáiról van szó, a kik a 
mandzsu földről iszkolnak kifelé oly nagy fokú ja­
pán-iszonyban szenvedvén, hogy e kórtünetből ki­
folyólag sárgaságba esni sem terheltéinek.

Na de hát jól van ez igy. Adjon az Isten a 
muszkáknak sok ilyen jó kedvet, a muszka czár pe­
dig hadd higyje első sorban is azt, hogy ő csinálja 
a komáromi csutorát, másod sorban pedig, hogy az 
ő katonái kitörő jókedélyhangulatban szaladnak."

Az egészben nem is bosszant egyéb, mint az, 
ha ugyan igaz, hogy a muszkák kieszelték légyen 
azon fortélyos csintalanságot. miszerént a tábort kö- 
riilövedző drótkerítést villanyos battériákkal ütlegelik 
s ilyeténképen sok jóra való japánt küldenek a más­
világra. hogy az én jó Istenem a saját ménkűjével 
érdekelje kontyon őket válaszképen.

Belpolitikánkról jelenleg csak azért nem nyi­
latkozom, mert nem akarom magamat a röhögő gör­
csök által elpusztittatni.

Megelégszem azzal, hogy Miskát csizmám orra 
hegyére véve tanulmányozom a szabad esés törvé­
nyeit.
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Színház.
Tüzvizsgálat a szinházban.

A Kossuth-utczai múzsa­
templom megnyitása előtt a 
szokásos tűz vizsgálat megtar­
tatott. A bizottság a tűzbiz­
tonság érdekében a következő 
rendszabályokat léptette életbe

1. Tilos a nézőtérről tü­
zes pillantásokat vetni a szín­
padon játszó színésznők lenge

ruháira.
2. Nem szabad a színészeknek szikrázó élcze 

két röpíteni a nézőtérre.
3. Ha a nézőtéren férfi ül nő mellett és a fér­

fiban sok a villanyosság — ez tartózkodjék a rövid 
zárlattól.

4. A karzaton minden tüzér háta megett 
tűzoltó állítandó fel.

egy

A színtársulat a nyári szezon végén M.-Szigeten a saját 
szakállára rendezett nehány előadást. Ha az anyagi siker is oly 
nagy volt, mint a vállalkozó s/inészek szakála, akkor csupaszon 
maradt a pénztár. De bármilyen is volt az anyagi siker, az er­
kölcsi siker nem maradhatott el ilv sikerült tníis r mellett :

Színházi képtelenségek,
A szegény Jonathan.
Éjjeli menedékhely.
A koldus diák.
Nesze semmi, fogd meg jól.
A csókon szerzett előleg.
A szerelem bolondjai.
A zseb, a mely üres.
Dráma a gyomor fenekén.
A szabó számlája.

Nagy tűzoltói próba lesz a jövő héten a szín­
házban. A kőristanők már nagyban készülnek is a 
tűzoltó gyakorlatra. A színházi habitück szintén 
vitgatják már a fecskendőiket.

ja-

Az alkohol ellen.
A Kispipában nagy szeánsz volt. 
Suszter Mihály ott szónokolt : 
Hogy vizet igvék minden ember 
És sohse igyék alkoholt.

És Suszter Mihályt ünnepelték, 
Hangzott rá sok-sok toaszt,
De hogy vizet ittak volna rá,
No sunkisem állítja azt.

Kovács káplár a kaszárnyában.
— Azt a menázsi pusz­

tító m ivói tv át annak a 
szívarvíggel hizlalt fe­
kete agyaratoknak. — 
hapták 1 A watt kiadva 
beiéibe, hogy hóna patán 
elgyiin vizitet tartani a 
hattest parancsnok ti is- 
tensíge, a kinek elpana- 
naszolhattyátok, hány 
pofont kaptatok t ül lem. 
Hanem a méknek csak 
fóré is mér állani az óra, 
a miir nincs meg el igéd ve 
a tudtál liter bá násmódom- 
mal. annak én majd nem 
doronggal igazítom egye 
nesre.inint Bátizs őrmes­
ter ezimborám, ha disz- 
tóütőfával, hogy hóttig 
megemlegesse, mikippen 
kell egy sarzsé ellen a 
nyelvivel öblögetni!

Hogy szedné sze­
men kint szurony hegy re 
az a nagy szemű Jupiter 
ezt a sok topa gyenye- 

rálist. még a nagy gyakorlat után se hagy mán hí 
kit az embernek, ha íczezakaji marsagyusztémngot 
csináltat vele. aminek miatta odaki kecztnereg a 
sarzsé a hűvös gyepen : pedig felírhetnék ököl­
lel. hogy ha este a Katóval egy társaságba vacso­
rái a baka, akkor nem az a dóga van íjjelre, hogy 
czakumpakk kinn táborozzik a vaksi Pilátus kopasz 
ege alatt!

— Azt rebesgetiik a kontóiba a minap, hogy 
affüftí herczetri felczfiiamaiszter urak tnegirigyellík ;i 
muszka dicsőssíget. akit Japánországba nyertek a 
bagaria kípii gyenveráiisok, oszt ük. is kíszűlődnek 
Tál lián országba, hogy kiporoitassák a Kénigrécz 
óta bepókhálósodott nadrágjuk fenekit. Na hát. 
bundások, ki szülj etek tik is megkóstolni az olasz 
vitt ; a mibűi a menyecskéké csak a virtikli sarzsé- 
nak dukál, nektek az is jó, a mit kutyákul. macs­
kákul gyömöszöltek a szalámiba, — kapták !

Onbiztonság.
— Zimmerveisz űr, védje meg tüleni eztet u revalver!
— Minek nekem oz o revalver? Nem okorok ón ünjilkos

lenni!
Nem is őzért, Imnem ünbiztvnság okáért.

- -Micsede iinbiztanság ? Csak nem felek tohin ínogóin- 
mogomtui ? Máskülönben pedig biztasitva vagyok a bölcset ellen.

Üzlet­
áthelyezés !

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására hozni, hogy

ezukrászdárrmt szePte™ber hó 13 tói kezdve a Lampecht lux időzónáinál palotába (Piacz utcza 42 szäm alak
helyeztem at. — Midőn fényesén berendezett uj helyiségemet bee 
egyúttal \ an szerencsém tudomásul adni hogy uj helyisé<>emben 
is nevezettem. Kérem eddigi b. pártfogásukkal lovábbr

figyeltnökbe ajánlom,
a reggeli és ozsonna kávét

i is láinogalni.
Tisztelettől Riesz Liípót, ezukrász.
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Látogatás a tudós Hanznál.
- Hippomámában szenvedő munkatársunktól. •—

Egy csehországi fürdőben rendezetlen belügyimet kúrálván
átrándultam Berlinbe, hogy a világot bámulatba ejtő tudós H m 
zot megmterjuholjam. A tudós ló, a vele született nvája^al 
fogadott. A beszélgetés, melyet vele fob latiam szenzáeziós meg- 
11 \ ilatkuzasd \ ült egy magasbatörö. nagy állat-Jéleknek

Ha.« zseniális készültséggel a 'patkó-nyelvet "használta. 
Minthogy eleinte némi fáradtságomba került a toporzékoló szó­
áradatra figyelni — igv szólt:

„Majd megtanulja. Némelyek ismerőseim közül igen KYor- 
san tanultak meg e nyelvet, igenis, hihetetlen, hogy némelyek 
milyen tehetséggel bírnak a ló gondolatmenetének a megérté­
séhez. °

„Kernelem" - válaszolóm — „hogy bennem is etehetség­
nek le.alabb egy szikrája lakozik. Különben már is meglehetősen 
értén, önt me yen tisztelt paripa. Hiszen oly országból szár­
mazom hol a lovak a jo társaságban a főszerepet játszók és a 
hol sokan senki mással, csak önmagukhoz hasonló lényekkel 
érintkeznék

„Igen“ - feleié Hanz n jobb láb fejjel - Magyarországot 
igen kedvelem. Egy derék ló odaát maguknál nagy szerephez 
juiliat. Beszéltem már nem egy magyarországi országgyűlési kép- 
viselővel, a kivel nyomban bizonyos szellemi rokonságot fedeztem 
fel magamban!"

„Hogyan
..No igen itt Berlinben, lássa, a hideg tudományosság va­

lóban Mekölő. Itt egyetlen ember sem jön az istállómba —°nem 
szh esen használom a franczia szalon kifejezést — a ki nem azt 
a buta kérdést intézné hozzám, hogy mennyi kétszer kettő, hogy 
feher-e vagy fekete a kezében levő tárgy és más hülye kérdé­
seket, a melyek okos emberek között ép oly észnélküliek, mint a 
felig-,neddig müveit lovak között. Ellenben volt már szerencsém 
olyan magyar miniszterhez is, a ki velem mindjárt úgy beszélt, 
mint magához hasonlóval és a ki azonnal a lóálláspontra tudott 
helyezkedni. Igazán megérdemelte volna lónak születni “

„Jöjjön hát Magyarországba — mondám — ha annyira 
tetszik önnek.“

, Nem lehetetlen“ toporzékola Hanz leereszkedőleg. „Már 
gondoltam is arra, hogy ottan honosíttassam magam. Ast hiszem, 
vsak így valósíthatnám meg a pályaváltoztatás iránti óhajomat.“ 

.,Es milyen pályára lépne Magyarországon ?“
, A politikai életnek szentelném magam. Egészséges lóelme 

teljesen elegendő ehhez.“
„Hogyan“? Un országgyűlési képviselő akarna lenni?“
„ Miért nem ? Képviselő, talán miniszter is. Én e pályára 

•i legkiválóbb tehetséggel rendelkezem. Ibi teljesen ment vagyok 
minden nemzetiségi és faji velleitásoktól ; A nyelvkérdéssel szem­
ben teljesen neutrális talajon állok. A hadsereg kérdése is csak 
annyiban érdekel, amennyiben a takarmány hiány a vezényleti 
nyelv egységét veszélyezteti. Mint látja igen széles hátam van. 
I" "nyara sokra vihetnem a parlamentben. Mint földmivelésiigyi 
miniszter, p. u. máris kész programmal állhatnék elő“.

„hs ez volna
«A fzukorrópa termelés fejlesztésű. Ez kudvenrz ételeim 
tartozik, hs a lótenyésztéshez, ami szintén e resszoitlioz 

021 k Is érlek valamit, ezt elhiheti nekem. Csak a folyta* 
n"s "htzg.itást és bankettezést nem viselhetném el, ez megkese- 
!'dené miniszteri létemet.“

«Bedig ez a fő dolog egy magyar miniszternél. Mindig csak 
kii'l.tjM-sten a r/.nUorrepat mnjs/.ohii •-/. m-m elégítené ki cgv ma- 
-V‘r miniszter ambirziojál.“

,,Aukur hát nem reflektálok magyar miniszterségre és in- 
kábh Németországban maradok tudósnak.

Ezzel véget őrt a szenzár/.ios interjuh A hírneves Hanz 
barátságos nyerítéssel búcsúzott tőlem. in. ni.

Brachkrogen Dávid
— jókívánságai —

— Tegyen fül o tied 
korriéredre o ka ran át o 
vizsgáin biru !

— Frédikálgyod te oz 
üriik békét betörött fejjel!

— Nodj érdeklűdissel 
várgyonok o te ügyedben 
o fű tárj olást !

— 0 hot von otezai illo- 
tozó árokbo bene förödgyél 
te meg !

— 0 székesfejér vári ko- 
__ tonai léghojón tedgyed te

kójótozást !

— Felejtsék o da literek o tied kosodba aperá- 
lás otánd edj jomorhurótot !

— Kopgvál te edj arszágos csümürt és alvás­
sá! o Demkó edjetemi tonár oreságtnl oz üvé be-

terii-

Fedjél te o debreczeni ój vámpolotánok oz 
olopküve !

PosztuIgyák el oz egerek o tied éléskotno- 
rádbo bene éhen !

— Ogy odgyák neked éjjeli zenét, hodj verje­
nek be oz oblokoidot !

— Sopa hosszónapból állgya o tiéd életed !

0 Csiky lttvog robtitkár oreság nyógtázzon 
o te részedre begyőlt odomángyokat.!

Szeczess/os dalok.
i.

A hatvan-uteza végén 
Vigan megyek,

Szerelmesemnek arcza 
Hív, integet.

Mi kéj, mi boldogság vár 
A kerteken,

Ha öt gyönyörben úszva 
Ölelgetem !

Mentem s az égre nézve 
Abrándozám

S azt vettem egyszer észre, 
Hogy úszom ám.

A Hatvan-uteza végén 
Árok vagyon,

Rezeda illatától 
Szagos nagyon.

S míg én az égre nézve 
Abrándozék :

Rezeda illatába 
Bepottyanék . . .

11.

Megállottám múlt éjszaka 
Az ablakod alatt,

Ékes dalokba fog/a/ám 
Egö fájdalmamat.

Hogy a képeddel alszom el, 
Képeddel ébredek,

Sok lenne egy bivalynak is.
Mit érted szenvedek. 

Repült dalom sasszárnyakon 
A háztető fele,

Alig végre fö/nyi/t ablakod 
S — nagynénéd dörge le • 

Haszontalan lump, naplopó, 
Rém hallgatsz ott alatt! ? 

Eredj nyájat vezetni és 
Kibó'gheted magad '.«

S égő fájdalmamnak tüzet 
t.eönté hirtelen,

Nem tóm mivel, de illatát 
Még most is erezem.

■
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Bugyi Sándor
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sógornak

Hogy hazajött Kube­
lik Jani a szípsíges ilete 
párjával meg akétkis csa 
náddal, nem állhattam 
meg, hogy meg ne lá­
togassam ű két, akkire 
való nízve hétfőn díl- 
után betapostunk a vín 
Subával a míltóságos 
ur portájára.

Ippen kinn csucsuj- 
gatta a dajka a gyö- 
nyőrűsíges kis apró cse­

metéket az udvaron, így oszt a vöt az első dógom, 
hogy jól megníztem asztat, akkit ipp az ölibe ka­
pott, oszt mondok, na hajja-i lelkem, hát emmán 
valósággal csupa ekkis angyal, eszem azt a piczi 
kis száját ; oszt ahogy ezt kimondom, ellen elfokad 
ríva a kis jánynő, akkire való nízve a dajka min- 
gyá kigombolta a lékrit. oszt mán a másik perezbe 
akkurát azonos azon mód áttett a kis jány. mint 
mikor a míltóságos ur esibukozik.

Kegyetlenkíppen gyönyörköttem a kosztolási 
sorba, csakhogy mer mír azír hogy ekkis hűvös 
szellő kezdett lengedezni, hát bé akartam takarni a 
dajkát gyerekestül együtt a szűröm fél ódalával, 
csakhogy még félig se takarhattam be. mán is eben 
úgy kípen vagyok sejtve, hogy még a pipa is egvet 
fordult a számba, oszt kupakjával vót lefelé.

Sógor, e csehül van, mondok az öreg Su­
bának. akkire csak egyet hunyorított a fél szemivei 
a vín pokorravaló. aut aszonla röhögve hogy : „de 
azír mégis megértetted úgy-i?“

Hát meg biz én, mer az ugyan tiszta szent 
való, hogy ese jány ez a dajka, de az is igaz, hogy 
magyarosan eljár a keze. Csak annyit montam oszt 
neki. hogy ne fíjj szógám nem bántalak én, aval 
arrébb huzóttam. oszt mámmeg a másik kis jánba 
kesztem gyönyörködni, akki a kocsiba vót.

Ez is valami érvínyes szíp kis .jány, oszt e 
még bátrabb is mint a másik, mer nem hogy rítt 
vóna, ha még a bajuszomat koszté markoTászni, 
oszt húzta vóna a szájáho.

0 te kis csángurdi, mondok, ugyan mit kap- 
koccz rajta, hisz nem ennivaló a, várjál csak. hoztam 
én neked valamit, aval húztam kifelé saját őszintén 
az ujjas zsebből egy mízesbábot, oszt mekkínáltam 
vélle. De mán ezír csakugyan el is eresztette a ba­
juszomat. akkit jól is tett, mer igy is a markába 
maradt mán belől le vagy kél szál, pég anélkül sem 
sűrű.

Attam a másiknak is. akkit a dajka mekkö- 
szönt hejjette csehül. Még mosojgott is ekkicsit.

akkin kegyetlen megörültem, montam is 
hogy bíkíl mán hó !

Ippen szóba akartam vélle állani, mán meg is 
csíptem az állát, mikor eben jön a míltóságos ur.

— Szerencsés jó napot, erőt, egíssíget kívá­
nok míltóságos uram, mondok, az Isten ütéssé, tarosa 
meg szerencsésen, hát mink is eljöttünk vóna a veje 
ura meg a csanágygya látogatására, mán a kis já- 
nyokat is megezirógattuk, hát ű kegyelme idehaza van-i 
nejestül '?

Aszongya idehaza vannak, kerűjjenek belül 
kentek. Ippen indultunk oszt, hogy máj bemegyünk, 
de eben jöttek kifelé karonfogvást.

Iííínye de szíp egy pár cseléd hajja-i míltósá­
gos uram, mondok, oszt még hozzá a míltóságos 
asszon még most is ipp ojan, mintha ján vóna, csak 
nem azír tán hogy Jánho ment fírhe *?

aszón-

A női szépség

Erre a zokszóra ódalba lök Suba, oszt 
gya, hogy hát az ikrekrűl elfelejtkeztél :

En is attain a horpaszába egy ángol kúcsot, 
hogy hallgassík. mer már közel vótak a fiatal pá­
rok.

Mikor oszt oda írkesztek hozzánk, kegyetlen 
szívesen paroláztak véllünk ; még a csanággyainkat 
is mekkérdeztík. akkire én aszontam, hogy köszö­
nöm kérdíseket hálá legyík a jó Istennek egíssígünk 
van jó, csak az ártán malacz kornyadozik még ek­
kicsit. mer megcsufolta az orbáncz, de mán kihe­
veri. inert vetkezik.

Suba is elmonta, hogy ű se panaszolkodna, ha 
Sárgába ojan kegyetlen nagy nem vóna az erkőcs, 
mer máskülönben mutatós jószág, csakhogy aszongya 
vasárnap vót egy hete is ug.v a berenának szorította, 
hogy ecscsepp hasznát se vette oszt a dílebídnek.

Kegyetlen megtecczett a beszídünk min nyájok­
nak, akkire való nízve Kubelik tekintetes ur egy 
egy szivart mingy az agyarunkra tejesített, a míltó- 

. ságos ur meg kiátott a szobajánnak, hogy hé Kati 
hozd ki csak azt az órost.

fogatta a szót Kati, mer egy mentre itt vót az 
órossal, akkinek ízibe a fenekire is níztünk a sógor 
rab aut elbúcsúztunk De elébb a lelkire kötöttük 
Kubelik urnák meg a nejinek is, hogy ne sokáig 
tanyázzanak Angojországba, ha igyekezzenek haza­
felé, mer sehun ojan szívesen nem látytvák. mint 
idehaza I )e meg oszt ászt a száraz fát is mesmeg rí­
hatni kék mm Debreezenbe is, mer ílünk-halunk a 
szíp nótáin, szörnyen kívánnya a mejjünk, hát hal­
lani akarjuk minél hamarább.

Igírte Kubelik ur, hogy siet haza.
Na hát csak igyekezzík is, mongyuk. Aval 

kezet ráztunk vélle oszt indultunk a kisajtó felé.
A míltóságos ur kikisírt bennünket égisz a kü­

szöbig. Ott mekköszöntein a hozzánk való szivessí- 
gít. aut aszontam neki, hogy na hajja-i kigyehned, 
ez is ritkaság, hogy idegenből hajtotta a szél a far­
kat a nyájba, oszt még sincs semmi baj, mer eben

ápolására és fenntartására legjobb a „Fáy Flór.v-féle arcz-crém, mely 
eg\edüli biztos és ártalmatlan hatású arczerém szeplő, májfoltok vörös- 
pattanások és mindennemű bőrtisztátalanságok ellen Egy tégely 1 korona 

, hozzávaló szappan szintén 1 korona.
Egyedül kapható: Dr. Röthschnek V. Emil utóda Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél,

3NF Debreczen. Kossuth-ntcza.

'



1ßebreczen, 1904. szeptember 25. DONGÓ

csupa egy közzénk való ember mán a veje, még 
töri mán a magyar szol is, hát az én Istenem so- 
gícsese többre is. Legyík belől le égisz magyar ember !

Aszonta rá a míltóságos nr, hogy ne fíjjík 
ken Sándor, lesz nékem arra gondom. Akkit el is 
hittünk néki, aval kezeltünk, oszt ballagtunk a kop­
lalóba.

A bánat
Kisasszony : Mondja csak. Lökös ur. meghalhat, bánatá­

ban az ember ?,
Lökös ur : Úb igen, nagysád, magam is tudok példát reá.
Kisasszony : Igazán ? Az érdekes lehet, kérem, mondja 

el azt nekem.
Lökös ur : Rövid az eset nagysád. Harmadéve egy czim- 

bórám elhasalt az alapvizsgán, e fölötti bánatában annyit' ivott, 
hogy mikor a lakására botorkált, lebukott a lépcsőről és kitörte 
a nyakát.

Kérjenek tavaszi és nyári selyemszövet mintát.
Különlegességek: nyomott Foulard-selyem, nyers­

selyem, öessalines, Louisines, Schweiczi hímzés stb. ru­
hákra és blousokhoz méterenként 1 kor. 15 fiilren felül.

Közvetlenül magánfeleknek adunk el és válasz­
tolt selyemszöveteinket vám- és bérmentesen szállítjuk 
házhoz.

selyemszövet kivitel, királyi szállító.

laltatik. Amenksi va úti menetjegyek minden á lomásra ere­
deti árakban. Közelebbi felvilágosítást ingyen és bérmentve 

küld a

Indulás Havre-bél minden szombaton

Menetjegyek a ranczia vonalon át.

AMERIKA

Wien, IV. Weyringergasse ti.

500 1000 korona
kereshető havonta koczkázat és különös ismeretek 
nélkül. — Czim azonnal küldendő lé. J05. alatt

Konstantin Eisele-hez Stuttgart. Ludwigs!r. 56.
Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér-
ment\e: Schwanen-Apotheke.Frankurtalü

Szakszerit munka mégis a legolcsóbb. Vil­
lám mii berendezések kizárólag FÖLDVÁPd 
L. debreczeni első electro mechanikus ko­
szit a legtartósabban Kossuth-utcza 1. szám 
az udvarban. Új berendezéseknél másfél 
évi, javításuknál tél évi díjtalan rendbentar- 
tás, villamos műszerek, telefonok, villamos 
házi csengők felszerelése és villamos zseb­
lámpák raktára. Villanyos házicsenaök és 
telefonok jókarban tartását évi három koro­

nától feljebb vállalom.
Telefon szám 1US.

Gráczi kereskedelmi akadémia.
Alapittatott 1863.

Nyilvános tanintézet négyosztályu felsőbb középiskolai ranggal. 
Végzett növendékei teljes mértékben élvezik az egyéves önkéntesi 
jogot, valamint jogosítva vannak bizonyos állásokra, illetve hiva­

talokra pályázni
Felvétetnek növendékek, kik négy alsó középiskolát, va­

lamint polgári iskolát (ezek bizonyos előfeltételek mellett) vé­
geztek. Felvétel más egyenrangú iskolákból a magas Minis­
terium engedélyétől függ. Ugyanez áll egy magasabb középis­
kolai osztályból a keresk. akadémia második osztályába való 
átlépésre nézve. (A minisztériumhoz intézett kérvények az 
igazgatóságnál nyújtandó be.) A tanítás szeptember 18-án kez­
dődik.

Egy előkészítő osztály külön lartalik fenn kevésbé kép­
zett növendékek, valamint olyanok részére, kik a német nyelvben 
még nem eléggé jártasak.

Az intézettel egyéves tanfolyam van összekötve (kezdő­
dik okt. 5.) felsőbb középiskolákat és ezekkel egyenrangú tan­
intézeteket végzett növendékek rézére, kik kereskedelmi vagy 
ipari vállalatoknál akarnak működni, vagy kik mint egyetemi 
hallgatók (jogászok) ismereteiket korszerűen kibővíteni akarják,

Szabad, bizonyos előképzettséghez nem kötött egész évi 
és félévi tanfolyamok is tartatnak férfiak és elkülönítve nők 
részére (kezdet szeptember 19. és február 15.)

Prospektusokat szétküld és további felvilágosításokat — 
a tanulók ellátására vonatkozólag is — nyújt

az igazgatósági iroda Gráczban
Kaiserfeldgasse 25.

„-:v%3S5-

H
FllChSOl“ *í,PUSZ^'*a aZ °sszes vágóállatokat és pedig.

patkányokat, házi- és mezei egereket, embe­
rekre és házi állatokra való veszély nélkül:

r L ]<£ kipus tiIja az összes férgeket, u. m. poloskát 
1 UCfiSOl bolhát, svábbogarakat, molyt, stb. a tajzattal

J) együtt.

általános szer, hanem minden állatnem 
e külön szer létezik.

„Fucligol“ ””ä-ä

Kapható vidéki városokban, gyógyszerészeknél és 
füszerkereskedöknél.

Debreczenben: Kontsek Géza. Geréby Fülöp Utódai. 
Bickl József Zelmos, Bóth Antal urak kereskedésében 

és Szilcz FerencZ ur gyógyszertárában.
Közvetlen kapható UJHÁZY ÁBPÁD és TÁBSAI 

vegyészeti laboratóriumában Pozsonyban.
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ETERNIT-PALA azbeszt cement-palaw w % m m s uATcrurv i * aneHATSCHEK LAJOS SZAB.
Gyár: N VERGES-UJFALU.

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedöanyag.
ETERNIT ItHÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VIL^OS^ÁL DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5. szám.
Elsőrangú referencziák — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

V

to 
to 
to

Kapható a jobb 
to üzletekben.
to

Igyék Sn 
Maltzimot
őzt a pompás, koncentrált, rövid idő alatt ^ 
uj erőt adó asztali italt. /Jk

laplálóanyag gyár :

Hoő János, Stadlau to
dietikai malátakészilménv svára

to

Ingyen és bér­
mentve küldjük 
1904. évre szóló 

kerékpár- és 
részek árjegyzé­
künket.

Egyedüli el­
árusítója a hír­
neves gi'áei Puch 
kerékpároknak.

:V

Kerékpár-részek nagy raktára, javító műhely.

Rosenberg és Hammer
villany-műszerészek, kerékpár- és varrógép-raktár

Debreczen. Piacz-utcza 2 ik szám.
2^" a nagytemplom mellett. ^3

Ursus
a legtökéletesebb borsajtó! Hydrauiikus sajtók

|JP§US 1 >orsajtó Követkéz

Az L'rsus borsajtó szerkezete felülmúlha­
tatlan szolid és erős.

PorczElIán kályhák “SLjÜf
Meidingi rendszerű és öntött vaskályhák és 
legjobb minőségű konyhák. Cserépkályhák 
átrakásánál a (ütőképesség tetemes eme­
lésére és a lakás gyors felmelegítésére a 
feltűnést keltű uj találmányit Multiplicator 

betétet felelősség mellett ajánlom.

Fürdőkádak es Vasbutorok
nagv raktára.

ilőnyökkel bír va~ 
gerenda és szabadalmazott nvomc 
fejszerkezet által a lehető" leB 
magasabb nyomáserő, csekély cm 
bererö igénybevételével érhető el.
A 7 TT|t«in^ borsaJ10 ‘djrésze fa ítZ UlbUi) bólvana vasgerend, 
szerkezetbe illesztve, iiogv .. 
szőlőlé vasrészekkel nem érint­
kezik s Így a bor megfeketedése 

nem fordul 
elő. Az L'rsu: 
borsaitokból 

a törköív egv 
darabban ve 

belő ki

£ & J;l
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TÓTH GYULA
Debreczen. Piacz utcza 20 és 27.

-c : 7

Arany érem 
Szeged 1899. 
Arany érem 

Budapest 1899 
Arany érem 

Pozsony 1902.

I16WH 8ZÖ11ÖAS g-^ü™ölcs
must sajtolásra

7 a nagyüzem számára 
I 2 kitolható kosárral

•! iilfTi' vagy 1 kosárral.

hydrau
likus

sajtóért

ni
ÜM' T ‘Vrií,. „ rióhh-fmwm
|SrTgi r . - 'J«b=5 & -v /

Bon-, gyümölcsbor- bs gyümölcsnedv-sajtókat
kézihajtásra Herculesnyomóerő szerkezettel fa-vagy 

vastányérrai.
Gyümölcs és szőliö őrlőket, 

bogyozógépeket, 
Gyümölcs-aszaló-készülékeket

r.) -írt.műk és szállítanak jótállás nndlett mint különlegességet 
a legújabb szerkezetben

HAYFARTH PH. és TA. BECS, H/i.
különlegességi gyár gyümölcsértékesitési gépekben

itrjc.2yz.ck ingyen és béniu-ntve.
Megrendelések idejekorán kéretnek.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz, a fogatával szemben.
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